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ru| [1POCTPaHCTBO NamATM B COBPEMEHHOM MPNAHACKOW Npo3e
(Ha npuMepe poMaHOB JHH JHpauT “The Green Road”, “The Gathering”)

Cavipynnuna M. H., bunanosa A. A., Caxanosa @®. X., lNeTyHuHa A. P.

AHHOomauyusa. laHHasi CTaThsl MOCBsLIEHA MCCAeNoBaHMIO MO3TUKM poMmaHoB “The Green Road” (2015),
“The Gathering” (2007) coBpeMeHHO} MPIAaHICKO} aHIVIOSI3BIYHONM MucaTeNbHUIBI DHH JHpaiT. Llenbio
UCCIeIOBaHMS SIBJISIETCSI OIpefiesieHue 0COOeHHOCTe)! MHTepIpeTanyuy o6pasa JMMMHAIBHONM KeHIIVHbI
u o6pasa mpuspaka Kak crenuduIeckux XyqOXKeCTBEHHBbIX CPEICTB aKTyaIu3alMM TeMbI TaMITU B UPJIAH[I-
CKOJt 1po3e. B cOBpeMeHHOM I7106aJIbHOM JIMTEPaTypHOM IIPOCTPAHCTBE JaHHAsl TeMa Hepa3phIBHO CBSI3aHA
¢ Mpo6IeMOoii STHUUECKO! ¥ HAIIMOHATBHO UAEHTUYHOCTU Y MHTEPIIPETUPYETCS CKBO3b MIPU3MY COLIMOKYIIb-
TYPHBIX IIEHHOCTE} ITPOIIOro. B HacTosIIel paboTe BBOAMUTCS B HAYYHBIN 060POT HOBBIN MaTepuasl, paccMaT-
pPUBAIOTCST HellepeBelleHHble Ha PYCCKMIT SI3bIK Mpou3BeleHust J. DHpaiiT. HayuHas HOBM3HA MCCIeIOBaHMS
COCTOUT B TOM, YTO B OTeUeCTBEHHOM JIMTepaTypOBeJeHM) BIIEpBbIE IIPeITPUHSITA MOMBITKA JATh L[EIOCTHBIN
aHaIU3 MPUHIUIIMAILHO HOBOI TPAaKTOBKM 00pPa30B M3 IPEeBHEMPIIAHICKOrO 3Moca. B pesynbrare uccienosa-
HUST 6BUIO OOHAPYKEHO, YTO B pOMaHax d. DHPaiT OTpaswiach STHMUYECKas! ¥ Hal[MOHAJIbHAs CAMOOBITHOCTh
UPJIAHACKOTO OOIIeCTBa, UTO CEIOJHS MOKET JOIIOMHUTD OVICKYCCMOHHOE MOHSATUE <UPIaHICKOCTI» B LIEIOM.

en| Space of Memory in Modern Irish Prose
(by the Example of Anne Enright’s Novels
“The Green Road”, “The Gathering”)

Sayfullina M. N., Bilyalova A. A., Sakhapova F. H., Petunina A. R.

Abstract. The paper is devoted to the study of the poetics of the novels “The Green Road” (2015),
“The Gathering” (2007) by the modern Irish English-speaking writer Anne Enright. The aim of the research
is to determine the features of the interpretation of the image of a liminal woman and the image of a ghost
as specific artistic means of actualising the theme of memory in Irish prose. This theme is inextricably
linked with the issue of ethnic and national identity and is interpreted through the lens of socio-cultural
values of the past in the modern global literary space. The paper introduces new material into scientific use,
considers A. Enright’s works that have not been translated into Russian. The research is original in that
it represents the first attempt to give a holistic analysis of a fundamentally new interpretation of images
from the ancient Irish epic in Russian literary studies. As a result of the research, it has been found that
A. Enright’s novels reflected the ethnic and national identity of Irish society, which today can complement
the controversial concept of “Irishness” as a whole.

BBenenue

OHH Tepesa JHpaiiT (aHr1. Anne Teresa Enright, 1962) — coBpeMeHHas MpJIaHACKasl aHTJIOSI3bIYHAS ITMCATEIbHULIA,
naypeat Bykeposckoit mpemuu 2007 ropa u Vpnanackoit mpemun 2008 roma 3a pomad “The Gathering” («Co6paHue»).
OHa sBJIIeTcsl OQHOM U3 Hamubosee apkux puryp aurepatypsl Upnangun pybeska XX-XXI BekoB. LleqMKoM ITOCBSI-
TUTD cebsl MICATeTLCKOMY MOMPUILY D. DHPAMT He YAaBanioch JOBOILHO MPOAO/DKUTETbHOE BpeMsl, Tak Kak 10 1993 rona
OHa paboTasia Ipo/II0CepOM B 001IeCTBEHHOI TenepaaokoMmnanuy Pecnyonuku Upnauguu RTE (pi. Raidio Teilifis
Eireann), 3aHuManach BBITYCKOM Pa3sHOOOGpa3HBIX IPOrpaMM, B TOM 4Mcie ISl JeTcKoii ayautopun. B 1993 romy
DHpAaiT Havala CBOIO JIMTEPATYPHYIO Kapbepy. CeromHsi omy6JMKOBAaHO CEMb €e POMAaHOB, HECKOIbKO COOPHMKOB
paccka3oB ¥ 3cce. OTeueCcTBEHHOMY UMTATeIO JOCTYIIHbBI IBa pOMaHa MucaTenbHUIbl: «Ilapuk moero ortua» (“Wig
My Father Wore”) u «3a6bIThIii Banbe» (“The Forgotten Waltz”).

ITosTuka J. DHpAiT He CTOJNb TOAPOOHA M3yueHa 3apYOEKHBIMM MCCIEeOBATEISIMU; HEMHOTOUMC/IEHHBIE
cTaThy, petieH3uu M KommeHtapuu M. Kennenu (Kennedy, 2013), k. lllymaiikep (Shumaker, 2005), I1. Kadaen
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(Coughlan, 2004), K. Bpaken (Bracken, 2010) rmocBsiieHbl U3YUYEHUIO XYI0KECTBEHHOTO CBOE0Opasusl OTAEbHO B3sI-
TBhIX IIPOU3BEIEHNIT TUCATEbHULIBI, OCTaBUBIINX 3aMETHbIN CJief] B MCTOPUM UPIAHICKOM auTepaTypbl. M. Kennenu
MOAPOGHO PacCMATPUBAET MONUTUUECKME U COMOKYIbTYPHbIE (GaKTOPBI, MOBIUSIBIIME HA (OPMUPOBaHME B CO3HA-
HMUM COBPEMEHHOTO MPJIaHACKOro obimectBa creiuduueckoro obpasa matepu (“The Gathering”). k. Illymaiikep,
aHAIU3UPYSI CUCTEMY 00pa30B ¥ MHOTOUMC/IEHHbIE ajUTI03MM B poMaHe 3. JHpaiit (“What Are You Like?”), pa3mbliii-
JIIeT O MPOLUIOM U HacTosiiieM Mpmanmuu. [IpaBoBO# ¥ COLMANbHbINA CTATYC JKEHIIVMHBI B COBPEMEHHBIX peausix
siBisieTcs mpegMetoM uccaenoBanus K. Bpaked u I1. Kadnen (“The Pleasure of Eliza Lynch”, “The Portable Virgin”).
TIpVHIMTIMATBHO HOBble 06pa3bl DHH DHPANT, JajeKue OT TPAAUIMOHHBIX, SIBUJIMUCh PE3YyIbTaTOM [eliCTBUTEb-
HOCTM, B KOTOPOJ1 Mpe6bIBaeT COBpeMeHHOe UPIaHACKOe 00IIeCcTBO.

AKTyaJIbHOCTh JJAHHOTO MCC/IeJOBaHMs 06YC/IOBIeHa TeM, YTO B MUPOBOIi IMTepaType KiIaccuuecKkuit o6pas mpu-
3paKa M KeHIIMHBI U3 MOTYCTOPOHHEr0 MUpa (MpJl. TMMUHAIBHON) CBSI3aHBI C apXEeTUIIOM CMEpTH, TOTa Kak B CO-
BpeMeHHOI1 npnanackoit imrepatype (“The Gathering” n “The Green Road” 3. DHpaiiT) OHM IIpeCTaBIEHbI B Kayue-
CTBE CMMBOJIOB IaMsITH, 6eccmepTus. [Togo6Hast MOMSIPHOCTh 06pa3oB, 06YC/IOBIEHHAS UX SBOJIIOLIMEN, TIPeCTaB-
JISIeT HECOMHEHHbIIT MHTepec U TpebyeT 6oJiee IeTaTbHOTO U3YIeHUS.

Llesb paboThl KOHKPETU3UPYETCS B CJIEAYIOIIMX 3a4avuax:

- BBISIBUTb STHMUECKYIO ¥ HALMOHATBHYIO COCTABISIIONIYIO0 TEMbI TTAMSITY B MPJIAHICKOM TUTEpaType;

- M3YUYUTb OCOOEHHOCTH aKTyaJau3aly TeMbl TaMSTH, BOCXOASMIIME K TPaAULIMSIM UPIaHACKOTO 9110Ca, TOTUKE;

- paccMoTpeTh creluduKy MHTepIpeTau o0pasa sKeHIMHbI — JMMUHAIbHOI Gurypsl 1 obpasa mpuBuUIe-
HMSI/TIpU3paKa B poMaHax J. JHPaiT.

B cOOTBeTCTBMM C XapaKTePOM IOCTABIEHHBIX 33/1aU B pabOTe MUCIIOIb3YEeTCSI METO/I 1IeJIOCTHOTO aHa/IN3a XyI0-
SKeCTBEHHOTO TeKCTa.

TeopeTudueckoit 6a30it JAHHOM CTAThU SIBSIOTCS MOJIOKEHMS, BRIABMHYThIE B TpyAax ucciaemosareneit A. I1. Ca-
pyxaHsiH (1985), T. A. Muxaitinosoit (2004) u k. Kyni, (Kunz, 2016).

A. T1. CapyxansH (1985), u3yuas aTarnbl pa3BUTUS UPIAHICKOI IUTepaTypsl (0T JybamHcKoro Bocctanust 1916 ro-
Ia 1o 60-X ToZj0B), OTMEYAET YePTy HAL[MOHAIBbHOTO CBOEOOPa3ysl MPIaHCKOI JIUTEPATYPHI B KAUECTBE COCTABJISIO-
el TBOpYecTBa MucaTesieil. VcciaemoBarenab MOAYEPKMBAET, UTO, HECMOTPSI HA OCTPYIO ITPOOGJIEMY, CBSI3aHHYIO
C TIOHATUEM <«MPJIAHACKOCTb», HEKYI0 (hparMeHTapHOCTh OOIIECTBA, TeMa MPOCTPAHCTBA MAMSITU OCTAETCS OIHOM
M3 MarucTpaJbHBIX B HAIMOHAIBHOI JuTepaType. T. A. MuxaiioBa, paccMaTpuBasi 06pa3sbl U3 UPIAHICKOTO 3110Ca,
OTMeYaeT, YTO MOHSITUSIM «KMU3Hb» U «[1aMSIThb» BCera MPOTUBOIOCTABIISIICS 06pa3 TMMUHAIbHO KeHIMHbI, KOTO-
past 6bUIa MMpeBeCTHUKOM Oe[Tbl U Jaxke CMepTH ISl MyTHMUKA. ViccinemoBarens k. KyHi mumretT 06 o6pase rpuspa-
Ka Kak KIoueBoit MudosoreMe apxeTurna CMepTH B MPAAHICKON auTepatype. BakHO OTMETUTD, UTO CBSI3aHHBIE
C PEJIUTMO3HBIM MUPOBO33PEHMEM, GBITOM U KYJIbTYPHBIMM TPAAMUIIVSIMU CTEPEOTUITbI, BOTZIOTUBIIMECS B HAHHBIX
obpasax, c TeueHMeM BpeMeHM Ha (OHe PACIIPOCTPAHSIOMIMXCSI Pa3IMYHBIX HAIpaBIeHMI JIUTepaTypoBeIuecKoit
MBIC/TU TIPETEPIIENN CYIIeCTBEHHbIE M3MEHEHMS.

ITpakTMyeckasi 3HaYMMOCTb pabOThI 3aKJIOUAETCSI B TOM, UTO Pe3y/abTaThl UCC/IeLOBaHMSI MOTYT OBITh UCIIOIb30-
BaHbI JIJIS1 JAJIbHENIIIero M3yueHus: TBOPUECTBa J. DHPAIT B YACTHOCTHM, a TAK)Ke OOIIMX BOITPOCOB COBPEMEHHOTO CO-
CTOSTHUS U TE€H[AEHIIMI Pa3BUTHUSI UPJIAHICKOI MPO3bI B 11eJI0M. MaTepuabl UCCIEAOBAHNUS MOTYT GbITh MPYMEHEHBI
B BY30BCKMX Kypcax MCTOPMM MUPOBOI JuTepaTypbl XX BeKa, a TakKke B CITENKYpcaX, MOCBSIIEHHBIX COBPEMEHHO
MPJIaHICKOV CJIOBECHOCTH U ITPOo6ieMaM COBpEeMEHHOTO UPIAHICKOTO POMaHa.

B KauecTBe MaTepuaa UCCIeJOBAHMS HaMM ObUIM UCTIOTb30BaHbI:

- T'nasa MepTBEIOB: aHTOJIOTHMS UPIAHACKMX PAacCKa3oB O Mpu3paKax / mep. ¢ aHr1. B. AxTeipckoii. CII6.: A36yka;
As6yka-AtTHkyc, 2011.

- Enright A. The Gathering. N. Y.: Black Cat, 2007.

- Enright A. The Green Road. L.: Vintage, 2016.

[1s1 uccienoBaHys NPUBJIEKINCh JaHHbIE CIOBApeNi:

- New English-Irish Dictionary (https://www.focloir.ie).

- Longman Dictionary of Contemporary English (http://www.ldoceonline.com).

OcHOBHas 4acTh

Tema namamu 8 coepeMeHHOli upaHdCKoli 1umepamype

WpnaHpckas nurepaTypa MIpoLula JOATUI M HeOOHO3HAUHbI IYyTh B CBOeM pa3BUTKUM. MHOTOBEKOBOE B3auMO-
IelicTBue ¢ AHrnuel (HauaBiieecs B KoHLe XII B., mpogomkanock 1o cepeanubl XVII B.), ¢ OOHOV CTOPOHBI, COCTaB-
JISITI0 TIperpaay pasBUTUIO HALMOHAJIbHOM UPIaHACKOM M033UM U ITPO3bI, C IPYTOil — CIIPAio Ype3BbIUATHO BasKHYIO
MCTOPUYECKYIO POJIb B CyZIbGE CTpaHbl, COXPAaHUB B JIMTEPATYPHBIX MAaMSTHUKAX JPEBHMIT S3bIK M YXOISIIYIO B BeKa
Tpagunyio. IMeHHO B Xofie 0CBOGOAUTEIbHOI 60phObI C AHI/IMEN HaUMHAET CKIagbIBAaTbCS COBPEMEHHAs MpJIaH-
CKasl Halusl, HaGIIOHaeTcs MOAbEeM HAallMOHAJIbHOTO CAMOCO3HAaHMS, UTO IO3JHEEe CIIOCOOCTBOBAJIO CTAHOBJIEHUIO
YHUKAJIbHOW KYJIbTYPBI, INTEPATYPBI «M3yMPYIHOT0» OCTPOBA.

A. TI. CapyxaHsH (1985, c. 331) oTmMeuasna, YTO UCTOPUUECKOE TIPOLLIOe, 6e3yCIOBHO, 3aMeINIO €CTeCTBEHHOE
pasBuUTHe UpnaHAcKoi autepatypbl. B XVII Beke aHr/niickue BiaaCcTU pa3BepHy/n B VpaaHauy KaMIaHUIO 10 MICKO-
peHeHMIO0 HAlMOHAAbHONM KYJbTYpbl, SI3bIKa U JUTEpPATypbl TaK Ha3bIBAeMOV TaKTUKOM «BBDKKEHHON 3eMiIn»,
BO IVIaBe KOTOPO¥ CTOSUI aHIVIMIACKUIA TOCYOapCTBEHHbIN AesTellb, JOPA-TIPoTeKTOp AHrauu, lllotnanaumu u Upnax-
ovn OnuBep KpomBenb (1599-1658). AHIIMICKMIT MO3T enu3aBeTUMHCKON smoxu IamyHn CreHcep (1552-1599)
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B mamdiiete “A View of Present State of Ireland” (XVII BeK) 1 BoBCce IpuU3bIBaI IPUAATh UPJIAHACKYIO KyJbTYpY 3a-
OBeHMIO, HAa3bIBas €e He MHAUe KaK BapBapcKoil. B TO ke BpeMs aHIVIMIICKME BJIACTY MOCIEI0BATEIbHO TPOBOAVIIN
B VpnaHauu MOMUTUKY OUCKPUMMUHAIIMY KATOJMIECKOTO GONMBIIMHCTBA, B PE3y/IbTATE UEro BCITBIXHYJIM MHOTOYMC-
JIeHHbIe KOH(IVKTBI Ha PEJTUTMO3HO TTOYBE.

Takum 06pa3oM, Mocie psifia HACWIbCTBEHHBIX TOIUTUYECKUX MEPOIPUSITUIA MPIAHICKAs JUTEPATypa YKe
He CMOIJa AOCTUYb TOTO pacliBeTa, KOTOPBIN MepeskuBasa A0 BTOPXKEHUS] aHTIMYaH, I03TOMY CMbICT IIUTETbHOTO
JINTEPAaTypHOrO Ipouecca B VMpnaHIuyu COCTOSUI B COXPAaHEHUM M Pa3sBUTUM HALMOHAIbHBIX TPaIMIMIL, YCTOEB
1 0cobGeHHOCTel 6bITa. JJaHHOM TOUKM 3peHMs IPUIEPKMBAIOTCS M IPYTMe U3BECTHbIE MCCAeI0BaTe/M UPIaHICKO
cnoBecHOCTH, B yacTHOCTU T. A. Muxaiiosa (2004), H. B. TIposoposa (1997), I'. M. Kpykkos (1997). KosoHnanbHOe
MPOIIIIOe, TIePUO/T AEeKOJTOHU3ALUY, ITPAKTUUECKY TTOJTHAS «3aMeHa» POTHOTO SI3bIKA UYKIbIM aHTINCKUM, aCCUMMU-
JISIUMST VIPJIAHACKOM KapTUHBI MMpPA C aHIJIMIICKON U MTPOTUBOCTOSIHYE TAHHOMY ITpo1ieccy opopMMIn KpyT JOMUHU-
PYIOIIMX MTPO6JIEM B MPOU3BEAEHNUSIX MHOTUX UPIAHACKUX Y UPIAHICKUX aHTJIOSI3IYHBIX aBTOPOB, HAUMHAS C HALIM-
OHaJIbHBIX TeHNeB 6oee crapiiero rmokonenus (V. B. Heitte, Ix. JIxoiic, k. CTUBEHC) M 3aKaHUMBAs MICATeIIMU
cospemenHoct# (K. ToitbuH, 3. [JoHOXbIO, A. BepHc, 3. DHpaiiT).

Tema maMsITM HAZOJTO 3aHsSIA Beaylllee MeCTO B MPJAHJCKOI JUTepaType U MMeeT psif, CIeAyIolnX ITy60oKo
YKOPEHMBIINXCS B KyJIbType upsaHaues uHreprperanuii (King, 2000). Bopp6a ¢ cOGCTBEHHBIM IPOIIIBIM, OETCTBO
/WY OTPULIAHME TIPOIIJIOTO U IPYTHE CXOKMEe MOTUBbI COCTABJISIOT STHUUYECKYIO M HAI[MOHATbHYIO CAMOOGBITHOCTD,
T.e. «MPJAaHACKOCTb». BaXKHO MOJUEpPKHYTD, YTO €C/IM TeMa MaMsITU B €BPONENCKON 1 MUPOBOI JIMTepaType B LeJI0M
CBSI3aHa C BAYKHOCThIO COXpaHEHMS ¥ 6epekKHOr0 OTHOIEHNS K MCTOPMYECKOMY TPOILUIOMY, TO /IS MPJIaHICKO TuTe-
paTypbl XapaKTEPHBIM MTPU3HAKOM SIBJISIETCS HETIPUSITHE COOCTBEHHOTO TPOIIIOTO; B TO JKe BpeMsl «6opbba ¢ JeMOHa-
MM TIPOIIIOTO» COTIPSDKEHA C BO3BPATOM K 60/1e3HEHHBIM BOCTIOMMHAHMSIM, COKaJIEHUSIMU O HEBO3MOKHOCTY BEPHYTh-
CS1 ¥ TIOMEHSITh X0, UCTOPUM. VIMEHHO IO 3TOJ IMPUYMHE MHOTME COGBITHS MPOILIOTro (TIOPOii M HACTOSIIEro) Hame-
peHHO MUGOTOTU3UPYIOTCS MM TeMU(OTOTU3UPYIOTCS UPIAHACKMMYM aBTOPaMM ¥ 06PeTaloT HOBOE ITPOUTEHMeE.

HecMoTpst Ha HEOZHO3HAYHOE OTHOIIIEHVE UPJIAH/ALIEB K COGCTBEHHOMY ITPOLIIOMY, IIPOCTPAHCTBO MAMSITH SIBJISIET-
cs1 BCe Ke MarucTpajbHOM TeMOi B 00pa30BaBIIEMCS aHIJIO-UPIAHICKOM IOCTKOJIOHMATBHOM AMCKYpCE U MOXKET
MPUHMMATb B TIPOM3BENEHMSIX TTMcaTeseii pasHble GOpPMbI YCIOBHOCTM, HarpuMmep Muda, rporecka, MPUTIM U T.J.
PeMUHUCIIEHIIMM, B OCHOBE KOTOPBIX COMIEepsKaTCs a/UTIO3MM M PEeTPOCIIEKIINY, a TaKKe 1ie/ibie MeTadopuueckye 06-
pasbl U 37IeMeHThl TOTMUYEeCKOr0 pOMaHa BIUIETEHBI B TKaHb ITOBECTBOBAHMSI MHOTMX MPJIAHICKUX aHTJIOSI3bIYHBIX
mcaTesei-mpo3ankoB Kak Cpe/ICTBA BOCCO3MAHMs TIPOIIJIOTO U B TO K€ BpeMsi 6ercTBa oT Hero.

JKenwjuna, udyuwjas no «3eneHoti» mpone: mpaduyusi OpeéHeupaaHACcK0zo 3noca

CorsacHO MPJIaHICKOI HappaTUBHONM TPaAUIIMU, MMEHHO KeHCKMIT 00pa3 sIBiseTcss 06001eHHbIM, MYIbTUTIIN-
LIMPOBAHHBIM U ITOTOMY CITIOCOOEH BBITIOIHSITh HECKOJIBKO (PYHKIIMIT B poM3BeaeHMN. [IpeIcTaBIsIeTcs BO3MOXKHBIM
BBIZIJIUTD YEThIPE MPOTO06PA3a, KaXKIbIi 13 KOTOPHIX KOAMPYETCST 3HAUMMbIM MMeHeM — DTaitH, ®emenbm, TopmaaT
u Jle6opxam (MuxaitnoBa, 2004, c. 15). 3a4acTyio TOT WX MHO¥ KEHCKUIT 06pa3 COOepKUT B cebe YePThI BCEX UEThI-
pex Guryp, UTo JeaeT ero B HEKOTOPOi CTEeIeHU «Pa3MbIThIM». JKeHcKMiT 06pa3 SBISeTCss OCHOBHBIM CIOKeToo6pa-
3YIOIIMM 3JIEMEHTOM, CO3AI0NIMM OIpeeeHHbI i XPOHOTOII B IIPOU3BEAEHUN.

Tak, B paHHe! MPIaHACKOI JUTepaType KeHIIMHa (MOJIOasi PbDKEBOJIOCAs KpacaBuila M/ Wiu CefoBiIacasi CTapyxa)
TMOSIBJISIACh HEOKMIAHHO Iepej] IIyTHUKAaMM B KpacuBeiillieM MecTe psiIoM C BOJOEMOM, CpeJu 1IBeTOB WK B yallle
Jleca. BaskHO OTMETUTD, UTO I[BETHI WJIM KPACUBbIE€ pACTEHMS MTPeJBOCXUILIAIY MTOSIBIEHME TAMHCTBEHHOTO KEHCKOTO
CWIY3Ta U TIOTOMY CUMTAIOTCSI CMMBOJIOM Da3pylleHMs U JaXke poKa, CMePTU. B ob1eM B MPIaHACKOM JUTEPaAType,
HauMHask C paHHEero 3Tara ¥ 3aKaH4YMBasi COBPEMEHHOCTHIO, He Ha6JTI0IaeTCst Ky/IbTa IIBETOB KaK CMMBOJIA BO3POXKAEHMS,
o6HOBIeHMsI. JKeHIHA-cuaa (T.e. TePeoCMbICIEHHOE B HApOIHOM TpaAUIMM JOTONIeIbCKOe HaceleHe BpuTaHcKux
OCTPOBOB, MHBIMM CJIOBaMMU, SKeHILMHA APYTOi packl) Boruiomaia Mpmananio, CUITy U BIACTh B 1[€JI0M, & BCTPETUBILMIACS
eji My>KUMHa I10Ty4asl TOCIIOLCTBO, TOJIBKO CBSI3aB CBOIO KU3Hb C Hell. YCTONUMBBIM SIBJISIETCS U MOTUB CMEPTU MY>KUU-
HBI TI0CJIEe BCTPEUM C TaKOM SKeHIIMHOM, KOTOPYIO MPUPABHUBAIMU K MMOTYCTOPOHHEMY CYILEeCTBY, JMMUHAIBHON (Pu-
rype (upn. banscdl - «keHckuit o6pa3 — xkeHckuit mpuspak») (New English-Irish Dictionary). Eciu ke Ha myTn
BCTpeyasach sKeHIMHA, TO C1a Yallle Ipe/icTaBasia B 00pa3e CTapyXu-IpOPpUIIaTeTbHAIIBI, UTO JIUIIAIO0 SMU30], CEK-
CYaJIbHOTO TOATEKCTa, Kak 3TO ObIJIO MIPY BCTPEUE CUABI C MY>KUMHO, KOTOPOTO OHA COBIa3HsIIa U 1ajiee TIOGUMHSIIA
cebe wu ke youBaia. [IpopuiiaHus B GONbIIMHCTBE CBOEM ObUTM HEYTEIIUTETbHBIMU U BCEJSIONIMMM CTPaxX B KBe-
PEHTOB. B IaHHBIX MpUMepax XTOHMYECKAs MPUPOJA KEHIIVHbBI 00yC/IOBIMBAET MEPCOHUMPUIMPOBAHHOE BOIUIOIIE-
HUe MOeyu paspylleHus ¥ CMepTH B Mpou3sBeleHuN. JyaqbHOCTb AaBaja BO3MOKHOCTH SKEHIIMHE MpeAcTaTh B He-
CKOJIBKMX 00pasax, MepeBoIlIoNasiCh M3 KPacaBMIIbI B CTapyxy U Hao60poT. T. A. Muxaitiosa (2004) oTmeuaer, 4ToO,
«ec AHuMa, Kak mmmieT KOHT, MOXXeT 0OIHOBPEeMEHHO IPeICTaBaTh M KaK BOIUIOIIEHME MpakKa, M Kak “aHres ceera”,
riepcoHMGuIpoBaHHast B MU(OITIO3TUUECKO TPAIULIMM CMEPTh TaKKe MOKET MTPe/ICTaBaTh B ABYX OOIMUbSX — U KaK
MpeKpacHast KeHIIMHA, ¥ KaK YPOAJ/IMBasl CTapyxa, OJIMLIETBOPSIS co60i1 Kiaccuueckyro mapy dpoc u TaHaToc» (c. 33).

JKenwuna, udywas no «3eaeHotii» mpone:
Mmudonozuzupoeannas 3. SHpaiim mpaduyus paHHezo UPJAAHOCKO20 3noca
Tak, B MpIaHACKOM MMUGOMIOITMUECKON TPAAMUIMY UAYIIAS TI0 JOPOTe MM BCTPEUAIOUIASCsl HA IIYTU KOMY-TO
SKeHIVHA (MY TTOTYCTOPOHHEE CYIIECTBO, ITOXOXKee Ha Hee) SIBJISIETCS ONHMM U3 Haubosee YCTOMUMBBIX MOTUBOB,
MePeHSITIX ¥ MUDOIOTM3UPOBAHHBIX COBpeMeHHbIMU aBTopamu. PomaH “The Green Road” («3eneHasi moporav,
YTBEPKIEHHOTO TIepeBofia Ha JaHHbIi MOMEHT He MMeeTcs) JHH DHpaiiT, KOTOphIi Haubomree GIU30K MO KAHPY
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K PETMCTUYECKOMY COIMAIbHO-TICUXOJIOTMIECKOMY POMAaHy, OINMMUCHIBAET XM3Hb OOBIYHOI WMPIIAHMICKON CeMbU
MbspauraH. VicTopusi ceMbu pacckasaHa (parMeHTapHO OT JiMIIa ykKe B3pocCibiX meteit: [Iana, KoHcTaHc, dMmeTa
1 XaHHBI. ABTOD ITOCPEACTBOM YaCThIX PETPOCHEKIINIA, KOTJa KaXXAbIl 13 ITIOBECTBOBATEEl TEPEHOCUTCS B IETCTBO,
ONMCHIBAET HEIPOCThI€ OTHOIIEHUS] POAUTENeil 1 JAeTeil, ceMblo, B KOTOPOJi HET SMOLIMOHAIbHOI CBSI3Y, HO €CTh
CTpalllHble, TIIATEIbHO CKPbIBAEMbIE TaifHbI (BBEEH 3JIEMEHT rOTMYECKOT0 poMaHa). Takum o6pas3om, uaest 06 up-
JIAHJICKO¥ GOJBIION U OPYKHO cembe Aemudonornsmupyercs J. DHpaANT HaMepPeHHO C 1[eJIbl0 TI0Ka3aTh CTOPOHBI
SKM3HM COBPEMEHHOTO 06I1IeCTBA, KOTOPbIE HE MMEIOT HMUYETO OOIIETO C TIPONUIBIM.

Poman “The Green Road” xapakTepusyeTcsl XpOHOJIOTMUECKO ITOC/I€IOBATEIbHOCTbIO M3JIOXKEHUST COOBITHUIA,
3a MCKTIOUEHMEM OJJHOMMEHHOI T1aBbl, KOTOPYIO HEOGXOAMMO PacCMOTPETh MoipobHee. iMeHHO B riaBe “The Green
Road” akTyanusupyeTcsi MPOCTPAHCTBO MaMSATH MPJIAHACKOrO obiiectBa. MTak, repouHs Po3annH, MaTh 4eThIpex
JleTeii, OKa3bIBAe€TCSI Ha «3€JIeHO JOopore», T.e. SKMBOMMCHBIX yTecax Moxep, pacrosioxkeHHbIX B rpadctBe Kiap,
ByppeH. TO BUIOM3MEHEHHbII MOTUB TMOSIBJIEHUST SKEHIIMHbBI MY JTMMUHATBHOIN CYHNIHOCTY PSIIOM C BOJOEMOM,
[[BETAMM B JIeCYy B paHHEM UPJIAHICKOM 3TI0Ce, TepCOHUMGUIIMPOBAHHAS MAes paspylieHus Wi cMmeptu. Ecin skeH-
IIMHA-CU/Ia HEITPEMEHHO BCTPeYasia My>KUMHY M/ JKEHIIMHY Ha CBOEM IIyTH U OTIpefesisiia UX JaTbHERIIYIo Cyaboy,
TO B poMaHe D. DHpailT Po3ajuH JuilieHa Toi CMeJIOCTH, PEIIUTETbHOCTY Y BOIUIOIIAeT CKOpOb 06 yirenanieM 6e3-
BO3BpATHO BpeMeHU. [epouHs pacTepssHa ¥ HAXOAUTCS CIOBHO B 3a6bIThbe, UTO MPUOJIICKAET €€ K JMMUHATIbHOM
CYIIIHOCTU, HAXOASILIENCS MeXAy Myupamy. BoIMOIlleHHAs! TUTAaHTCKUMU TUIMTaMM IOpOra, B YaCTHOCTU ee HeCOBep-
IIIEHHAs1 apXUTEeKTOHMKA, — 9TO HE YTO MHOe Kak mpoiioe Vpiaauauu, a B 60jiee y3KOM CMbIC/IEe — XM3Hb Po3anH.
CTymasi 0 HEPOBHBIM 3apOCIIMM TPaBOi IIMTAM, MOKWIAS KEHIIMHA [TepPeOCMbIC/IMBAET MPOKUTHIE TOMbI, OTHO-
IIeHNe K JeTsIM, BCIOMMHAET CBOM OLIMOGKY 1 packauBaeTcss. XpOHOTOI B JaHHOJ I/1aBe ompeessieT o6pa3 Posanuu
Y HaJleJIsIeT ero CJIOBHO 3PMMbBIMM YepTaMy COMBILIEIICS C ITyTY HECYACTHOM TUIAUYINeii CTapyxu:

“She was sighing now, she was weeping now, she was feeding the wind with the little shards of her tears, that
the wind blew back at her, hurting her own face. Hard to know if they were tears of sorrow or of cold. She was so frus-
trated. Rosaleen, Rosaleen someone was calling her name, but when she listened it was no one, not even the wind.
Rosaleen was tired of waiting. She had been waiting all her life, for something that that never happened and she
could not bear the suspense any longer” (The Green Road, p. 259). / «Tenepb OHa B3mbIXana M IUIaKaaa, Gpocas
Ha BeTep MajieHbKJe OCKOJIKM CJie3, KOTr[a TOT AyJ eif B CIIMHY, 60JbHO XJIecTas 1o Juily. TpyaHO cKa3aTh, OT 0CO-
3HAHMS TOPST UM TIPOCTOTO XOJIOA BOSHUKIM 9TU cjie3bl. OHa OblIa Tak MmojaasieHa. Po3anuH, Po3aiuH KTO-TO 3Ba
ee TI0 UMEHM, HO KOTJa OHa MPUC/IyIIagach, TO He TIOYYBCTBOBAIA Jake TYHOBEHMUsST BeTpa. Po3ainH ycTajia JKaaTh.
OHa k[Ja1a BCI0 CBOIO JXM3Hb Yero-TO, Yero HMKOTAA He CIy4aaoch, ¥ OOJIbIle He MOTJIa BBIHOCUTD 3TOTO OXKMIAHMSI»
(3mech U manee nepeBO, BbITIOIHEH OOHUM U3 aBTOPOB cTaThu. — M. C.).

B maHHOII T1aBe TeyeHMe BpeMEHM 3aMeJIsSIeTCsl M OCTaHABIMBAETCS, CIYIAETCS CIOppeanCcTuIeckast aTMmocde-
pa, Tak Kak 6eCKOHEUHOE XOKAeHMe OTHMMAET Y TePOMHM BCe O0JIbIlle CUIT M HAEeKAbl Ha criaceHue. Toxkanyit, reo-
rpaduueckoe yrmoMuHaHME yTeCcOB Moxep SB/SeTCS eIMHCTBEHHbIM TMOATBEPXKIEHMEM HaxOoXmeHus PosaauH
Ha TpOIle, UTO He T03BOJIIET ee MYTeIIeCTBUIO IPEBPATUTHCS [eJIMKOM B BHIMbICEJ. DHH DHPAT BBOAUT MOHTaX-
Hble ¢passl ¢ cemaHTHUeCcKuM simpom “gap” (Longman Dictionary of Contemporary English), yto mocrenenHo mpe-
BpalllaeT KUBOMVCHbBIE YTEChI B «KKPOJIMUbIO HOPY», @ PO3a/IMH — B IMMUHATBHYIO uUrypy. Takske 3TO SBISETCS 3aBY-
aMMpoBaHHON AemudboIorM3anmeii aeu OUMIIeHMs MTOCPEICTBOM OCO3HAHMS BUHBI ¥ MCKPEHHETO PacKasHuUs, CO-
[JIACHO PeUTUO3HON MOpaJIn.

CroppeanucTuueckylo atmochepy B IVIaBe MHTeHCMUUIMpYET BBeIeHMe obpasa mpuspaka, IIsta MspuraHa.
Vieaimmii U3 KM3HU MYK B 006pase MpUBUIEHUS SIBJIsIeTcss MeTadopoii MaMsITh ¥ BO3HMKAET BHE3AITHO Ha «3eJIeHOI»
Tporie. [I3T JUIIb BBICAYIIMBAET UCTOPUIO KM3HM PO3aNH, OH BOBCE He MpeciefyeT ey HalyTaTh ee, Kak 3TO Mpu-
HSITO B TOTMYECKOM pOMaHe; ero IpUCyTCTBIE eJie OIIyTUMO, HO KpajiHe BaskHO i1 Po3ajnH, MbITAoIIeics MPUHSITh
CBOE TIPOIIIOE ¥ HAWTHU CUJTbI, YTOOBI M3SMEHUTDLCS pafy aeteit. JKeHIyHa o MOsBJeHUY MTpU3paKka Myska pa3MbIIIIIseT
CJTeAyIoNMM 06pa3oMm:

“No difference between a man and his ghost, between a real heifer and a cow that was waiting for the end of the world.
It was all just a way of talking. It was the rise and fall in the telling, a rounding out before the finish. A flourish.
A shiver. And it was for her. He had saved every detail up for her alone, as though every rock and tree awaited her
coming for its explication” (The Green Road, p. 263). / «HeT pasHUIIbI MEKAY YEJTOBEKOM U €T0 IIPU3PAKOM, KaK ee HeT
M MEeXIy TeJKOI, HeTeIbI0 ¥ KOPOBOJ, Beb BCe B UTOTe YMMUPAIOT. Bce 3TO 6BUIO MPOCTO CIIOCOGOM ITOTOBOPUTD.
BbUTM Kak TIpUSITHBIE, TAK U HE OUeHb IIPUSITHbIE MOMEHTBI, JKeJlaHye 3aBepIInTh pa3roBop. PagocTs oT Hero. JIposkb
OT HaXJIBIHYBIIMX BOCIIOMUHaHU. I 9T0 Bce 6110 1 Hee. OH [mpuspak I1aTa MaguraHa] npubeper Kakayio AeTaab
IIJIS1 Hee OMTHOM, KaK 6YITO KaXKIblif KaMeHb ¥ JepeBo KA ee IPUX0aa AJis 00bSICHEHUS».

TakuM 006pa3oM, 3/IeMEHT FOTMYECKOro poMaHa, T.e. IIpU3pak, MpuobpeTaeT HOBOE MPOUTEHME B TBOPUECTBE
DHH JHpaiiT. CiiegyeT OTMETUTD, UTO TMOXKWIAS KEHI[MHA CJIOBHO HAa KakKOe-TO MTHOBEHMe IpeBpauaeTcss B MOJIO-
IYI0 CYACTIMBYIO JKEHIMHY pSOOM ¢ Tpu3pakom I19Ta, a ¢ ero ucuye3HOBEeHMEM OOpEeTaeT CBOW MpPEKHWUIT 06K,
YTO SIBJISIETCS MUGpOIIOTU3UPOBAHHOI 3. DHpAT Tpaaulneit, BOCXOIIEei K paHHel UpIaHICKOi TuTepaType.

Tpuspak kaxk memadgopuueckuii o6pasz namamu:
Mudonozusuposanuas 3. IHpaiim mpaduyus 20MuU4EcK020 pOMaHda
B ocHoBe cemeitHoi1 XpoHuKkM “The Gathering” (2007), moBecTByIOIIel 0 HECKOIbKMX MOKOJIEHUSIX CeMbM XarapTy,
JIEKUT TeMa KeCTOKOTO obpaliieHus ¢ AeTbMu. CBSI3aHHas C Heli TeMa peIMrMo3Horo dbaHaTusMa, pacTaeHus o -
POCTKOB KIMPUKAMM TAKXKE SIBJISIETCSI OMHOI 13 aKTYaJbHbIX «3aMaTYMBAEMbIX» TEM B MPJIAHACKOMN JIUTEepaType.
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Poman “The Gathering” xapakTepusyeTcsi 06paTHOM XPOHOJOTMUYECKOI TOC/IeIOBATEIbHOCTbIO U3JIOXKEHUST CO-
6bITHIT (Cyuing JInama, pasMblluieHrs] BepOHUKM O BO3MOKHBIX ITPUYMHAX, PACKPBITYE TaliHbI MPOIIIOTO). BaxkHO
OTMETUTD, YTO TePOVHS He SBJISIETCS PACCKA3UMKOM, 3aC/TyKMBAIOIIMM 6€30rOBOPOUHOTO JOBEPHUs], TAK KaK CTpPecc
rocjie moTepyu GJIM3KOTO YejoBeKka, pogHoro 6pata Jinama, He MO3BOJISIET eif 1aTh 0ObeKTUBHYIO OLIEHKY CTyUMBIIIe-
MYyCsI B CeMbe, OTJIMYMTD MTPABAY OT BBIMBIC/IA B 11eJI0M. BepOHMKA ITOCTOSIHHO COMHEBAETCS B JOCTOBEPHOCTM CBOUX
BOCIIOMMHAHMIA, TO9TOMY pelllaeT BeCTY JHEBHMK. B THEBHMKOBBIX 3amucsax JInam 6yaTO OKMBAET U BEIET ee K pa3-
rajike, a MMEHHO TpParMyeckoii CUTyalluu, Npomsoluennieii ¢ HuM B 1968 romy. VHTepec BbI3bIBAeT TOT (aKT,
YTO OMMChIBaeMble BepOHMKOI JI0AM yKe HaBHO yMepsy, COOBITMS YTPaTWIM CBOIO MEPBOHAYATbHYIO BasKHOCTD.
Tak, mpu3paky B pOMaHe SIBJISIOTCS HEKMMM IIPOBOJHMKAMM TepOMHM K IpaBje, MeTadopoii MaMsaTy, a He cylle-
CTBaMM, TIPU3BAHHBIMM €€ HaIlyraTh UM CBECTH C yMa.

VIMeHHO B BOCIIOMMHAHMSIX BepoHMKa MbITaeTCS 0GHAPYKUTh HACTOSIIIYIO IIPUUMHY, CITPOBOIMPOBABINYIO OpaTta
Ha caMoy6uiiCTBO:

“I know, as [ write about these three things: the jacket, the stones, and my brother’s nakedness underneath his
clothes, that they require me to deal in facts. It is time to put an end to the shifting stories and the waking dreams.
It is time to call an end to romance and just say what happened in Ada’s house, the year that I was eight and Liam was
barely nine” (The Gathering, p. 142). / «Korga st ruiiry o6 3TUX TpeX Belllax: KypTKe, KAMHSIX M Harorte 6paTa-moapocTKa,
s 3HAI0, YTO IOJDKHA OMepupoBaTh dakTamu. [IpUIIUTO BpeMst TTOJIOKUThH KOHEI[ HelpaBAooJ00HbIM MCTOPUSIM U CHAM
HasBy. [IpUIITIO BpeMsI TIOJIOKUTb KOHEIT IMOIbITKAM BCe HaMePEeHO CKPBITh 32 JETCKUMM MIAJIOCTSIMM U TIPOCTO PacCKa-
3aTh, UYTO MTPOM3OIILIO B JOMe AZIbI B TOT IO, KOT/Ia MHe GbIIO BOCEMb, a JInaMy e[IBa MCTIOMTHUIOCDH IEBSITh».

B BO3pacTe AeBSITH JIET MAJIbUMK IMOABEPTCS CEKCYATbHOMY HACMJIMIO CO CTOPOHBI Ipyra 6abymiku Anbl. ITOT
TpaBMaTUYECKN OTIBIT OMpeNe/ni JaabHeInyio ku3Hb JInama. Tparuyeckas pa3Bsi3ka faHa B cepeuHe ceMeitHO
XPOHMKM, UTO OOBSICHSIET UMTATENO CTPAHHOE MOBeeHMe 6GpaTa BepOHMKM M OCTAJbHBIX UJIEHOB CeMbM XarapTu.
Uccneposatens H. Kunr (King, 2000), ocHoBbIBasich Ha yueHun 3. dpeita, 3asBIIseT, YTO IO aBJisseMble 60/ie3HEHHbIe
BOCITOMMHAHMS ¥ SMOLMY MOTYT ObITh pa3bsICHEHBI MMAIIMEHTY TOJbKO MPU YCJIOBUM TIIATEIbHOTO M3YUYEHMS TIEPBO-
TIPUYMHBI X BOSHUKHOBEHUS Yy Hero. TakuM 06pa3oM, B XpOHMKe D. DHPANT MaMsITh CTAHOBUTCS MTPOLIECCOM HeIpe-
PBIBHOTO TTepecMOTpa B cBeTe GoJyiee TO3OHMX 3HAHWUI M OIMbITA TOrO, UTO ObLIO paHee. [IOBECTBOBAHME TSITOTEET
K MOCTHPENIMUCTCKON MCUXOaHATUTUYUECKOV KOHLETIUN «TI0C/TIeIeICTBUS Wiu OTcpodyeHHOro aeiicTBus» (Nachtrag-
lichkeit), mockonbKy BepoHMka, pa3roBapuBasi C IIpu3pakoM OGpaTa, pasMbIILISIET O AOCTOBEPHOCTY TPAruyeckoro
cryvast 1968 rofia v TOCTOSIHHO TIOZIBEPTaeT COMHEHUIO U ITepeolieHUBaeT BO3MOXKHOCTY COGCTBEHHOI MaMSITH.

IMocpencTBoM crieiinduueckoro mpuemMa MOBECTBOBAHMS «CKBO3b» IMaMSITh COMHEBAIOIIECS repoMHM, pa3roBa-
puvBaloIei ¢ mpuspakom 6para, 3. DHPANT MpeaNpUHMUMAET IOMBbITKY MPU3BaTh IIPABUTEIBCTBO M OBIIECTBO OCO-
3HATh BCIO CEPHE3HOCTH MPOOGIEMbl HACUIIUST HAJl TETbMU U MOAPOCTKAMM UM He JOMYCTUTDb TOSBIEHNSI HOBOTO «J0-
Kknaga Mepdu» (ckaHmanbHbIi moknan 2009 roga, B KOTOPOM ObUIM JOKa3aHbl CJIydyay CEKCyaJIbHOTO HACUJIMS
HaJl IeTbMU B CpeJie CBSIIIEHHNKOB, MOHAXVHb, YWIEHOB PEIUTMO3HbBIX OP/IEHOB, PMMCKOI KaTOIMUECKO IIePKBH).

3ak/IloueHue

WTak, Ha OCHOBaHUM TpoBeJeHHoro aHanu3a pomaHoB “The Green Road” u “The Gathering” OHH JHpaiiT MbI
MIPUXOAUM K CJIeIYIONIMM BbIBoJaM. [IpocTpaHCTBO MaMSATH akKTyaJIU3MUpPyeTCsl B JAHHBIX NTPOM3BeeHUSIX Ha YPOBHE
MeTadopuyeckux 06pa3oB JMMUHATbHO JKEHIIVHBI U TTpU3paka. Bocxogsiiye K TpaguliusaM paHHETO UPIaHICKOTO
3M0ca U KJIaCCUUeCKOTo rOTMYECKOr0 poMaHa MOTUBBI ObLIM TiepepaboTaHbl 3. JHPANT U 06pey HOBOe MpoYTeHNe.
Tak, BO3HMKAIOIIAS Ha «3eJIeHO¥» Jopore ITpeKpacHast CUa MM MpopuUIlaTeIbHAIIA 06pesia BUA O6bIYHO JKeHIIVHBI,
Haxops1elicsl Ha )KM3HEHHOM pacIlyThe, TOr[ia KaK Mpu3pak CTal BOCIIPUMHMMATbLCS HEKMM MTPOBOAHUKOM U ITOMOIII-
HMKOM B pa3penieHny KOHGIMKTOB, a He TIOTYCTOPOHHMM CYIIECTBOM, IIeJIb KOTOPOTO — HAIyTaTh U CBECTY T'epOEeB
cyma. B 6oee mmpokoMm cMbIciie ITaHHble 06pasbl SIBJSIOTCS CMMBOJIaMM O6eccMepTusi, MamsITh. IIpMHIMIINATBHO
HOBbBIE XyIOKECTBEHHbIE MPUEMbI DHH JHPANT ObUIM PEKOHCTPYMPOBAHBI C YUETOM JIECTBUTEIHHOCTH, B KOTOPOiL
MpebbIBaeT COBpeMeHHOe «(hparMeHTapHOe» MpaHICcKoe 06IIeCcTBO, HaxoAsdIleecsl B MOMCKaX STHMUECKOM U HaIMO-
HAJIbHOM UAEHTUYHOCTH, U IPEICTAB/SIIOT HAYYHBI MHTEPEC 1151 eBPOIeIiCKOl, MUPOBOI IUTEPATYPhI B LIETIOM.

[MepcrieKTUBLI JaabHeIIero UccaeqoBaHMs CBSI3aHbI C U3yUEeHNEM IPYTUX XYO,0KeCTBEHHbIX TEKCTOB DHH JHpaT
B COIOCTaBJIEHMM C ITPOU3BEIeHUSIMMU, HAIVMICAHHBIMY B TOT K€ TIepUO, UPIaHICKMMU aHT/IOS3bIYHBIMM aBTOPAMMU.

Uctounnku | References

1. Kpyxxkos I'. M. INapagurma >kepTBONpMHOLIEHUS B «Yaucce» // Juana3oH. 1997. Cren. Bbin. VpmaHpackast nure-
patypa XX Beka: B3I1s7, U3 Poccnn.

2. MuxaitnoBa T. A. Xossitka cygp6bl: 00pa3 >KeHIIMHBI B TPALMIIMOHHON MPIAHACKON KyabType. M.: SI3bIKu
CIaBSIHCKUX KyJIbTYD, 2004.

3. IIposoposa H. B. B mouckax cMmbicia: upiaHackuii pomaH 90-x romos // Inana3oH. 1997. Crelr. Boin. Mpnanackas
JuTeparypa XX Beka: B3Isig U3 Pocenn.

4. CapyxansH A. I1. Upnanpckas iutepaTypa (0o koHia XVI B.) // ictopust BcemupHoii intepatypsl: B 8-mu T. / AH CCCP;
WH-T MupoBoOit iuT. uM. A. M. Topskoro. M.: Hayka, 1985. T. 3.



3162 Jlutepatypa Hapo0B CTpaH 3apybexbs

5.

10.

Bracken C. Queer Intersections and Nomadic Routes: Anne Enright’s “The Pleasure of Eliza Lynch” // The Cana-
dian Journal of Irish Studies. 2010. Vol. 36. No. 1.

Coughlan P. Irish Modernity and Feminism in Postmodernity // Hungarian Journal of English and American Studies.
2004. Vol. 10. No. 1/2.

Kennedy M. Freeing the Smothered (M)other: The Refocalisation of the Reluctant Mother in Modern Irish Society
as Evinced Through the Works of Anne Enright. 2013. URL: https://otherness.dk/fileadmin/www.othernessand-
thearts.org/Publications/Journal_Otherness/Otherness Essays and Studies_3.2/The_Smothered Mother - Michelle_
Kennedy.pdf

King N. Memory, Narrative, Identity: Remembering the Self. 2000. URL: https://www.jstor.org/stable/10.3366/
j.ctvxcrtxm

Kunz J. The Ghost as a Metaphor for Memory in the Irish Literary Psyche // Ghosts - or the (Nearly) Invisible:
Spectral Phenomena in Literature and the Media / ed. by M. Fleischhack, E. Schenkel. Frankfurt am Main -
N. Y.: Peter Lang, 2016.

Shumaker J. Uncanny Doubles: The Fiction of Anne Enright // New Hibernia Review / Iris Eireannach Nua. 2005.
Vol. 9. No. 3.

HNudopmanus 06 aBropax | Author information

RU Caiidymmnmaa Muwisyma HasumoBHa!l, K. Guitosn. H.

BunsnoBa Anb6uHa AuBapoBHa?, 1. o, H., JO1I.

CaxamnoBa ®apuga XauudoBHa’, K. ie[. H., IO,

IMetryunHa Ajiryas PammiesHa*

12,34 HabepexkHOYeTHUHCKMIT MHCTUTYT (prmmai) Kasanckoro (IIpuBomkckoro) deneparbHOrO YHUBEPCUTETA

EN Sayfullina Milyausha Nazimovna!, PhD

Bilyalova Albina Anvarovna?, Dr

Sakhapova Farida Hanifovna® PhD
Petunina Aigul Ramilevna*
12,54 Naberezhnye Chelny Institute of the Kazan (Volga Region) Federal University

Uscarlett 08@list.ru, * abill71@mail.ru, 3 sakh.farida@gmail.com, * arrrctica91@gmail.com

HNudopmanus o cratbe | About this article

Hara noctyruieHus pykomucu (received): 13.09.2022; ony6mmkoBaHo (published): 10.10.2022.

Kntouessvte cnosa (keywords): DHH DHpaiiT; UpJaHICKasl JUTepaTypa; PaHHUII UPIAHACKUI 310C; 06pas JMMU-
HaJbHON JKEHIIMHBI;, 06pa3 mpuspaka; Anne Enright; Irish literature; Old Irish epic; image of a liminal woman,;
image of a ghost.



